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OUR VISION 
We, the Catholic Community of    
St. Frances of Rome, are dedicated 
to the propagation of the faith in 
our community and surrounding 
areas. We will accomplish this 
through an increase in communi-
cation to our parishioners and the 
surrounding communities by     
updating our weekly bulletin and 
redesigning our parish website. We 
will increase our spiritual life 
t h r o u g h  t h e  a v a i l a b i l i t y 
of workshops and retreats. We will 
build a new church in a timely 
manner, which will help to build a 
strong sense of community within 
the parish. With God’s grace guid-
ing us, we hope to affect a positive 
change in the St Frances of Rome 
Community. 

NUESTRA VISION 
Nosotros, la Comunidad Católica de 
Sta. Francisca de Roma, estamos  
dedicados a la propagación de la fe 
en nuestra comunidad y áreas aleda-
ñas. La cual realizaremos a través de 
un incremento en la comunicación 
con nuestros feligreses y las comuni-
dades aledañas al actualizar nuestro 
boletín semanal y rediseñar nuestra 
pagina web parroquial. Nosotros 
incrementaremos nuestra vida     
espiritual a través de la disponibili-
dad de retiros y talleres. Edificare-
mos una iglesia nueva de una mane-
ra oportuna que nos ayudará a cons-
truir una comunidad sólida entre la 
parroquia. Guiados por la gracia de 
Dios, nosotros esperamos influir en 
un cambio positivo en la Comunidad 
de Sta. Francisca de Roma. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS 
 

Daily Mass: Monday– Friday 8:00 a.m. (English) 
First Saturday of the Month - 8:00 a.m.   (English)        

       Saturday/Sábado (Vigil/Vigilia) 
4:00 p.m. (English)  6:00 p.m. (Spanish)        

                     Sunday/Domingo     
English:  7:00 a.m., 11:00 a.m. 5:00 p.m. (Life Teen)
Spanish: 9:00 a.m. and 1:00 p.m.   
                     
Confessions/Confesiones    
Saturday/Sábado: 8:30 a.m. to 9:45 a.m. 

    English Devotions 
Eucharistic Adoration: 1st Friday after 8:00 a.m. Mass  
 

Our Lady of Perpetual Help Novena: Wednesday after 8:00 a.m. 
Mass 
 

Black Nazarene Novena: 2nd Friday after 8:00 a.m. Mass 
 

  Devociones en Español 
Adoración Nocturna: 1er Sábado del mes 8:00 p.m. en el Salón 
San Miguel 
 

Divina Misericordia: Misa a las 7:30 p.m. tercer Miércoles del 
mes y confesiones de 6:30 p.m. a 7:30 p.m. 



Parish Office Hours/Horario de la Oficina Parroquial: 
    Monday through Friday/Lunes a Viernes: 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (closed/cerrado from1:00p.m. -2:00 p.m.)          

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE/ OFICINA EDUCACIÓN RELIGIOSA 
Monday through Thursday/Lunes a Jueves: 11:00 a.m. to 7:00 p.m.  

MISSION STATEMENT  
We, the people of St. Frances of Rome Catholic Church, 
are a sacramental community united in Jesus Christ, 
rooted in the gospel and animated by a spirit of welcome 
and belonging. We worship joyfully, serve gladly and are   
stewards of God’s gifts. We nurture spiritual growth 
through faith formation. We support one another; invite 
all people from diverse walks of life to make a community 
with us; offer comfort to the alienated and marginalized; 
spread the Gospel; and practice our faith in our daily 
lives.  
 

MISIÓN PARROQUIAL 

Nosotros, la Iglesia de Sta. Francisca de Roma, somos una  
comunidad sacramental unida en Cristo Jesús, enraizada en el 
Evangelio y guiados por el Espíritu Santo. Veneramos con gozo, 
servimos con gusto, administrando los dones de Dios. Fomentamos 
el crecimiento espiritual en la formación de fe, apoyándonos mu-
tuamente; invitando al pueblo de diversos  caminos a formar una 
comunidad con nosotros; ofrecemos alivio al marginado.            
Predicamos el Evangelio y practicamos nuestra fe en la vida  

Bulletin: Submit article one to two weeks prior to  
publication date to: sfrromevolunteer@gmail.com 

Welcome to St. Frances of Rome!    
We hope that you will find warmth and hos-
pitality in a spiritually nourishing  environ-
ment. Please contact the parish office with 
any questions. Thank you. 
 

¡Bienvenidos a Santa Francisca de  Roma!   
Esperamos que encuentre hospitalidad y un am-
biente cálido y espiritual. Sienta la libertad de 
contactarnos a la oficina parroquial.  

              Gracias 

Parish Council/Consejo Pastoral: 
    sforparishcouncil@gmail.com  
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              TIME 
The holidays are well behind us; 
the year stretches out ahead. And 
what sort of year will it be? To 
judge by the words of Jesus in 
today's Gospel, it will be  a year 
acceptable to the Lord.  And Je-
sus surely didn't mean only the 
next three hundred sixty-five 
days facing his listeners at that 
time. 
When Jesus announced the 
 arrival  of God's favor, it was a 
message for all time, for every 
year. Similarly, we read today in 

Nehemiah how the people gathered with solemnity to 
hear God's word as though for the first time. They lis-
tened, and then fell to the ground and wept. But the 
prophet said,  Today is holy . . . do not be sad, and do not 
weep.  
The  year acceptable to the Lord  is this year. The day that 
is  holy  is this day. The time to listen is now. What sort of 
year will you have? What sort of day? God's help is al-
ways here. What you do with each day can be holy and 
acceptable to the Lord if you but listen to and act on 
God's word.  

                  TIEMPO 
Los días de fiesta ya pasaron, el año 
se nos viene encima. ¿Y qué clase de 
año será? De acuerdo con las palabras 
de Jesús en el Evangelio de hoy, será 
 el año de la gracia del Señor . Y Jesús 
con seguridad no se refería solamente 
a los próximos trescientos sesenta y 
cinco días cuando hablaba a la gente 
en ese tiempo. 
El anuncio de la  llegada  de la gracia 
de Dios lo hizo Jesús para todos los 
tiempos, para cada año. De manera 
similar, leemos hoy en Nehemías có-
mo la gente se reunía con solemnidad 

a escuchar la Palabra de Dios como si fuera la primera vez. 
Escuchaban y luego se postraban con el rostro en la tierra y 
lloraban. Pero el profeta decía:  Este día está dedicado al Se-
ñor. . . no estén tristes . 
El  año de la gracia del Señor  es este año. El día  dedicado al 
Señor  es hoy. El tiempo de escuchar es ahora. ¿Qué clase de 
año tendrás? ¿Qué clase de día? La ayuda de Dios siempre 
está aquí. Lo que haces cada día será santo y aceptable al Se-
ñor solamente si escuchas y practicas la palabra de Dios.  



In case of a serious illness, emergency or preparing 
for surgery, please contact the parish office. 
 

En el caso de una enfermedad seria, asunto urgente 
o  preparándose para cirugía, por   favor comuní-

quese con la oficina parroquial. 

Saturday, January 26/Sábado, 26 de Enero 
4:00 p.m.     Don McCrink  
6:00 p.m.   ††   Pascual Ozuna Mencias, Salvador Zavala 
 

Sunday, January 27/Domingo, 27 de Enero 
7:00 a.m.   † Andrew Adams  

9:00 a.m.   † Tomas Calleros 

11:00 a.m. †  Roy Gene Applemam 

1:00 p.m.   †   Pascual Ozuna Mencias 
5:00 p.m.   †   Joan Appleman 
 

Monday, January 28/Lunes, 28 de Enero 
8:00 a.m.  † Ken McKenzie 
 

Tuesday, January 29/Martes, 29 de Enero 
8:00 a.m.   ††  Eva Carrillo, Jesus Campos 
 

Wednesday, January 30/Miércoles, 30 de Enero 
8:00 a.m.    Jacinto Molina (birthday) 
 

Thursday, January 31/Jueves, 31 de Enero 
8:00 a.m.   †  Marg McKenzie 
 

Friday, February 1/Viernes, 1 de Febrero 
8:00 a.m.     Deacon Joe and Rachel Franco and Family 
 

Saturday , February 2/Sabado, 2 de Febrero 
8:00 a.m. †  Mario Arrenquin, Sr.  
4:00 p.m.   †   Amalia Chavira  
6:00 p.m.   †  Pascual Ozuna Mencias 

Pray for … — Oren por 

Ackroyd Family, Mario Arrenquin, Jr., Pat Corey,                         

Brayden Boisseranc, Rebecca Boisseranc, Luis Manuel Casillas,  

Omar De La Torre, Ramon B. De La Lastra, Catherine Elliott,      

Ruben Garcia, Samantha Garcia,  Irene Gargurevich,                    

Ivan Gargurevich, Mary Louise Gonzalez,  Reyna Gomez,      

Refugio Gonzalez, Joel Hernandez, Dick Imamoto,                      

Candrice Iannuzzi, Angelina Johnson, Dr. Juan S. Lajom, Jr.,      

Socorro Madrid, Nikko Marzullo, Socorro Mcallister, Michael Moreno, 

Bethany Pillar, Marti Poloni, Jerry Ramaekers, Joanne Rea,        

Andrea Rodriguez, John Santos, Tanya Solorio, Salvador Solis, 

Yvonne Soto,  Elza Transfiguracion, Miguel Angel Vasquez,        

Ford Cohen Velasquez and Family, Mary T. Williams, Irene Wise 
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Spread the Word   
Sunday Catholic TV Mass for the Homebound 
9:00 a.m. each Sunday KDOC-TV, Channel 56       

On cable, check listing for “KDOC.”   9:30 a.m. each Sunday XD-TV, 
Channel 13        EWTN 24 hour Catholic Channel    

2018 Financial Contribution Statements 
To obtain a copy of your Financial Contribution 
Statement for 2018, please contact the parish office 
at (951) 674-6881, extension 231. Thank you.  

Estado de Cuenta de Contribuciones para 2018 
Para obtener copia del Estado de Cuenta de Contribucio-
nes para 2018, por favor comuníquese a la oficina parro-
quial al (951) 674-6881, extensión 231. Gracias  

                 READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Heb 9:15, 24-28; Ps 98:1-6; Mk 3:22-30 
Tuesday: Heb 10:1-10; Ps 40:2, 4, 7-8, 10, 11;  
Mk 3:31-35 
Wednesday: Heb 10:11-18; Ps 110:1-4; Mk 4:1-20 
Thursday: Heb 10:19-25; Ps 24:1-6; Mk 4:21-25 
Friday: Heb 10:32-39; Ps 37:3-6, 23-24, 39-40;  
Mk 4:26-34 
Saturday: Mal 3:1-4; Ps 24:7-10; Heb 2:14-18;  
Lk 2:22-40 [22-32] 
Sunday: Jer  1:4-5, 17-19; Ps 71:1-6, 15, 17;  
1 Cor 12:31 -- 13:13 [13:4-13]; Lk 4:21-30  

                        LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Heb 9:15, 24-28; Sal 98:1-6; Mc 3:22-30 
Martes: Heb 10:1-10; Sal 40:2, 4, 7-8, 10, 11;  
Mc 3:31-35 
Miércoles: Heb 10:11-18; Sal 110:1-4; Mc 4:1-20 
Jueves: Heb 10:19-25; Sal 24:1-6; Mc 4:21-25 

Viernes: Heb 10:32-39; Sal 37:3-6, 23-24, 39-40;  
Mc 4:26-34 
Sábado: Mal 3:1-4; Sal 24 (23):7-10; Heb 2:14-18;  
Lc 2:22-40 [22-32] 
Domingo: Jer  1:4-5, 17-19; Sal 71 (70):1-6, 15, 17;  
1 Cor 12:31 -- 13:13 [13:4-13]; Lc 4:21-30  

LOVE IN OUR WORKS 
Our Lord does not care so much for the importance of 

our works as for the love with which they are done. 
--Teresa of Ávila  

AMOR EN NUESTRAS OBRAS 
A nuestro Señor no le importa tanto la grandeza de nuestras 

obras como le importa el amor con que las hacemos. 
--Teresa de Ávila  



 THE CHURCH RENDERING — RENDIMIENTO DE LA IGLESIA 



 OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA 



A Time for Mercy/Rachel’s Vineyard 
Retreat for Post-Abortion Healing 

March 15 - 17, 2019 
 

Open to any woman or man who has struggled 
with the emotional and spiritual pain of    
abortion. Retreat and registration strictly    
private. All inquiries are confidential. 
 

For registration, cost and information, please 
contact: 

Dolores at (951) 325-7702 or email: 
RVTemecula@verizon.net 

For general information please see website: 
www.rachelsvineyard.org 

The Thursday Morning Bible Study Group has begun a study of the Gospel of Luke … the same 
Gospel to be read during Mass throughout 2019. Come join us every Thursday morning at 9:00 a.m. 
in the St. Michael Room and have coffee with us and meet many of our parishioners and your faith 
life will benefit. Bible Study begins at 9:30 a.m.  
 

For more information, please call Bob at (949( 285-9641 or Brenda at (951) 896-8741. 
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El Grupo de Oración, Taller de Oración y Vida le invita a 16 
sesiones semanales, a partir del 30 de Enero, 2019 a vivir una 
experiencia impartida según el método del Padre Ignacio Larra-
ñaga. Dicha          enseñanza te ayudará a relacionarte con Dios, 
como de un amigo a otro, en oración elevando a Dios con la 
mente y emoción para entrar en una comunicación afectiva con 
un Tú.  

Cada Miércoles, Enero 30 a Mayo 15, 2019 de  
7:00 p.m. a  9:00 p.m. 

Salón San Juan (junto al Y.E.S. Center) 
117 S. Lowell Street  
Lake Elsinore, CA 

ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL  
¡El matrimonio no es un juego es para siempre!” ¿Ha escuchado del “Encuentro Matrimonial Mundial”? ¿Le gustaría saber 
como las parejas casadas podemos enamorarnos de nuevo?  Usted no NECESITA un fin de semana del Encuentro Matrimo-
nial  Mundial. ¡Usted se lo merece! Para mas información, comuníquese con Manuel y Beatriz Romero (951) 5674098 o                
(951)  426-7925.  

We have items that have been collected throughout 
these past few months. If you have lost or inadvert-
ently left items you realize you might have left in the 
church, please call the parish office.  
 
Note: all unclaimed items will be disposed of in the 
next week or two. Thank you.  

Tenemos artículos que se han colectado en los últi-
mos meses. Si usted piensan que ha perdido o inad-
vertidamente dejó dentro de la iglesia, por favor 
llame a la oficina parroquial.  
 
Nota: Todo artículos no reclamados serán dispues-
tos dentro de una a las siguientes dos semanas. 
Gracias.  



Pagina 7                                                 Enero 27, 2019                        Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 

                   TREASURES FROM OUR TRADITION 
Saturday's feast of the Presentation is a day for the blessing of 
candles. Why does liturgy require candles? In the first years of 
the church, worship was often at night, and candles and torches 
were carried from place to place within the worship space as 
needed. Candles were also a mark of festivity and hospitality 
when people gathered for prayer in homes, and later on in large 
buildings with thick walls and dark corners. But even after gas-
light and electricity, candles were kept. 
Part of the reason has to do with the warm, clean light of a can-
dle's flame. Candles are a good sign of the partnership of God and 
creation: wax made by bees, gathered and fashioned by human 
hands into something beautiful and useful. In order for the light to 
shine, the candle surrenders itself, almost as if it is pouring itself 
out so that the light can flood into the world. The candle of bap-
tism, placed into our hands, and carried again and again, speaks 
silently of that same wisdom. If you would save your life, you 
must lose it. You must pour your life out like Christ so that you 
may be filled with the light of his love. --James Field  

                      TRADICIONES DE NUESTRA FE 
El día 3 de febrero se celebra entre misas, mariachis, fuegos 
artificiales y muchas expresiones de religiosidad popular, la 
fiesta de Nuestra Señora de la Concepción de Suyapa en Hondu-
ras. Fue un sábado del mes de febrero, cuando Alejandro Colin-
dres, un joven humilde labrador, y Jorge Martínez, un niño de 
ocho años, la encontraron.  
Según la tradición estos llegaron cansados a la quebrada del  
Piligüín. Acostándose sobre el suelo, Alejandro sintió lo que le 
parecía una piedra en su espalda. Por más que intentaba arrojarla 
lejos, cuando se acostaba sentía la misma piedra. Por fin en lu-
gar de tirarla, la puso en su mochila y al amanecer descubrió que 
no era piedra sino una pequeña imagen de María (6.5 cm.) con 
rostro indígena tallada en madera. 
En 1780 se le construyó un templo y en 1796 se registró su pri-
mer milagro. El Papa Pío XII la proclamó Patrona de la Repú-
blica de Honduras en 1925. En las advocaciones latinoamerica-
nas ella es nombrada como la fortaleza de los humildes. 
--Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM,  



 The 2019 Car Raffle and Pageant Committee wants 
all parishioners to know that we will kick off our big fund 
raising event in February 2019. 
 The grand prize for this year’s raffle is a top-of-the 
line 2020 TOYOTA  TACOMA TRUCK, an off-road won-
der filled with all the bells and whistles you could wish for.  
We will also have two consolation prizes this time; a wide-
screen TV and a laptop. 
 Tickets will cost $15 each. Booklets of 6 tickets for 
$75 or a booklet of 12 tickets for $150 will be available. 
Tickets can be purchased from the pageant candidates or the 
ticket booth in front of the church after all mass times starting 
February 2019. All proceeds go to the Building Fund. Help 
build our new church!  
 This time will we will be selecting a King and 
Queen. The candidates we are looking for can be a husband 
and wife, a brother and sister, a mother and son, a father and 
daughter. 
 COME, JOIN AND BE PART OF THE FUN AND 
AT THE SAME TIME BE MORE INVOLVED. We can all 
“rise and be on our way” for our new church...our new home! 
For more details, please call Jeanie Corral at (951) 674-4228.  

 El Comité de la Rifa del 2019 de la Camioneta y Concurso 
desea avisarle a los feligreses que a partir del mes de Febrero 2019 
iniciaremos nuestro gran evento de recaudación de fondos. 
 El gran premio para la rifa del próximo año será una CA-
MIONETA 2020 “TROCA” TOYOTA TACOMA de primera línea, 
lleno de todas sus maravillas y lujos que uno puede desear. Y esta 
vez, tendremos dos premios de consolación: una televisión de pan-
talla ancha y una “laptop” computadora portátil.  
 Los boletos tendrán el costo de $15 cada uno. Estarán dis-
ponibles libros de 6 boletos por $75 o un libro de 12 boletos  por 
$150. Pueden comprar los boletos de los candidatos del concurso o 
desde el puesto frente de la iglesia después de las misas a partir del 
mes de Febrero 2019. Todas las ganancias monetarias serán para el 
Fondo de Edificación. ¡Ayude a construir nuestra nueva iglesia! 
 Esta vez será más divertido porque vamos a seleccionar al 
Rey y la Reina. Los candidatos que buscamos pueden ser cónyuges 
(marido y mujer), hermano y hermana, madre e hijo, padre e hija. 
 VEN, Y UNETE A NOSOTROS Y SER PARTE DE ES-
TE GRAN Y DIVERTIDO EVENTO Y A LA MISMA VEZ IN-
VOLUCRATE MAS. ¡Todos podemos “levantarnos y seguir” para 
nuestra nueva iglesia...nuestro nuevo hogar! Para mas detalles,   
favor comuníquese con Dulce Rocha al (951) 473-9770. 
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ST. FRANCES OF ROME FASHION SHOW 
St. Frances of Rome will be having a special Fashion Show in March.  In an effort to celebrate the    
value of each person regardless of their condiƟon, we are organizing this Fashion Show that will in-
volve people with special needs either physical and/or intellectual.  We are looking for families and 
their special needs loved ones to parƟcipate.  This is a building fundraising 
event.  Children and adults are welcome.  Everyone has a giŌ to give and all are equally     
valued in building our new church.  For more informaƟon call  Kim Paytas at                      

    909-229-0097 or email at kpaytas@hotmail.com .   
 

DESFILE DE MODAS  
En Marzo tendremos un Desfile de Modas especial aqui en Santa Francisca de Roma. Con un esfuerzo para celebrar el 
valor de cada persona no importa su condicion, vamos a organizar un Desfile de Modas para que parƟcipen personas 
con necesidades especiales, ya sea fisica y/o intelectual. Buscamos familias y sus seres queridos con necesidades 
especiales para que parƟcipen. Este evento es para recaudar fondos para el Fondo de Edificacion. Niños y adultos son 
bienvenidos. Todos Ɵenen un don para dar e igualmente son valorados en construir nuestra nueva iglesia. Para mas  
informacion, favor comuniquese con Kim Paytas al (90) 229-0074 o enviar correspondencia a kpaytas@hotmail.com .   
 



St. Frances of Rome now provides Online Giving a con-
venient and safe way to make a one-time or recurring   
donation. Getting started is easy—just visit our website, 
[www.sfrome.com], and click our Online Giving link. 
When you participate, your gift will be securely trans-
ferred  into the parish bank account. And you won’t have 
to remember to write a check or stop by the ATM on 
Sundays! 
 
Nuestra parroquia de Sta. Francisca de Roma ahora 
proporciona un servicio fácil y seguro para que   usted 
haga sus  donaciones en línea (vía internet) puede donar 
periódicamente o hacer un donativo fijo. Empezar es 
muy fácil, simplemente visite nuestro sitio 
web: www.sfrome.com y haga clic en    nuestro enlace de 
Donaciones en Línea. ¡Cuando participe, su donación 
será transferida directamente a la cuenta bancaria de la 
parroquia y no habrá  necesidad de recordar escribir un 
cheque o ir al cajero automático los Domingos!  

 TITHING and OFFERING — DIEZMO y OFRENDA 
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DATE MINISTRY GROSS PROCEEDS DONATION TO  
BUILDING FUND 

Balance Carried Forward  $ 115,683.62 $  97,990.57 

January 6, 2019 Filipino Ministry $        874.50 $       655.88 

 TOTAL $ 118,208.12 $100,068.20 

January 13, 2019 Encuentro Matrimonial $        913.00 $       684.75 

January 20, 2019 Altar Society $        737.00 $       737.00 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD  
by a priest, deacon, employee or volunteer, call the toll free        

Sexual Misconduct Hotline 1-888-206-9090 

ZUMBA FOR A PURPOSE  
Lakeland Village Community Center 

16275 Grand Ave., Lake Elsinore, CA 92530 
Saturdays, February 19 & 23 8:00 a.m. - 9:00 a.m.  

Thank you for your continued support.  
$5 per class! Proceeds are for  our  Church!  

BAILA CON ZUMBA  
Clases de Zumba en el  Centro Comunitario de    Lakeland 

Village—16275 Grand Ave., Lake Elsinore, CA 92530   
 Sábados, 19 y 23 de Febrero 8:00 a.m. a 9:00 a.m.  

Gracias por su continuo apoyo.  
¡$5 por clase! Fondos para nuestra Iglesia! 

IDEAS para RECAUDAR FONDOS 
El comité de AdHoc necesita su ayuda con ideas para recaudar fondos para 
nuestra nueva iglesia. Todas las ideas son bienvenidas y sugerencias serán 
visto por el comité. Necesitamos recaudar fondos lo antes posible para co-
menzar la construcción de nuestra nueva iglesia. Favor de enviar su propues-
ta en español a Juan Peñuelas a:  jpenuelas25@yahoo.com. 
O si gusta puede dejar su ideas dentro de a canasta de ofrenda  y asegúrese 
de incluir su nombre y número de teléfono. Gracias 

FUNDRAISING IDEAS 
The AdHoc Building Committee needs your help with  fundrais-
ing ideas for our new church. All ideas are welcome and will be 
vetted by the Committee. We need to raise money as quickly as 
possible to begin construction. Please send proposals in English, 
to Joey Lagman: joelag54@yahoo.com or Rick Solorza:          
ricksmailman@yahoo.com.  
You may also leave your written ideas in the offering basket. Be 
sure to include your name and phone number. Thank you. 

PARA REPORTAR EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o voluntario, llame a la     
Línea Directa de Conducta Sexual Inapropiada al 1-888-206-9090  



  
 

 
 
 
 
 

  January 19-20, 2019 
Envelope:  $  5,605.50 
Plate:         $  3,740.37 
Total:       $  9,345.87 

STEWARDSHIP OF OUR TREASURE 
“Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly or under   com-

pulsion, for God loves a cheerful giver.” — 2 Corinthians 9:7 

“Cada uno de según lo decidió personalmente, y no de mala gana o a la fuerza, pues Dios ama al que da con        
alegría.” — 2 Corintios 9:7 

Building Fund Report as of  December 31, 2018 
Informe del Fondo de Edificación del 31 de Diciembre del 2018 

$ 4,506,560.91 

Building Project Prayer 
 
Almighty Father,  
 

We are grateful to you for our existing worship center. We are also grateful and indebted to all the generous people over the 
years, especially the generation that founded this community some 130 years ago. We are grateful to have the opportunity to 
continue your work by building our future church for our children and this growing community. 
 

Lord, teach us true generosity that we will be the first to give, for all we have is yours. Help us to give wholeheartedly. Touch 
our hearts to not be afraid to give, for you take care of our needs and bless us with infinite rewards on earth and in Heaven. 
 

Through the intercession of St. Joseph, the carpenter, and St. Frances of Rome, our patron saint, help us to achieve our dream 
to build our future church, a space set apart from the mundane, solely dedicated to meet the divine, so that we are drawn to a 
more contemplative and deeper experience of you. 
 

We ask this through Christ our Lord. Amen. 
 

 
Oración para el Proyecto de Construcción de la Iglesia 

 
Dios Padre Todopoderoso, 
 

Te damos gracias por nuestra actual parroquia; así como agradecemos a la generosidad de todas las personas, especialmen-
te a la generación que fundó esta comunidad hace más de 130 años y con las cuales nos sentimos en deuda. Estamos muy 
agradecidos de tener la oportunidad de continuar tu trabajo por medio de la construcción de nuestra futura Iglesia para los 
niños y la comunidad creciente. 
 

Señor, enséñanos la verdadera generosidad para ser los primeros en dar, pues todo lo que tenemos es tuyo. Ayúdanos a dar 
con alegría de corazón. Toca nuestros corazones para no temer dar, y, así, tu cuides de nuestras necesidades y nos bendigas 
con tus infinitas bondades aquí en la tierra y en el cielo. 
 

Que, a través de la intercesión de San José, el carpintero y nuestra patrona Santa Francisca de Roma, nos  ayudes a cumplir 
nuestro sueño de edificar nuestra futura Iglesia, un espacio apartado de lo mundano  dedicado únicamente a conocer tu divini-
dad, de tal manera que lleguemos a una profunda y contemplativa experiencia de tu presencia.   
 

Todo esto te lo pedimos en el nombre de Cristo Jesús, nuestro Señor. Amen. 

 

On-Line Giving of January 14-20, 2019 
Building:  $    936.21 
Capital Campaign: $ 4,251.00 
Maintenance:  $      20.00 
Offertory:  $ 1,197.99 
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